
Ohlášení nároku na osvobození  
od místního poplatku za obecní systém odpadového hospodářství  

na území města Rotava dle zákona č. 565/1990 Sb., o místních poplatcích,  
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o místních poplatcích“)  

a Obecně závazné vyhlášky Města Rotava č. 2/2024  
o místním poplatku za obecní systém odpadového hospodářství  

 

 

Správce daně (poplatku): Městský úřad Rotava, Odbor správních agend a personalistiky, IČO 00259551, Sídliště 721, 357 01 Rotava  

 

 

Strana 1 (Celkem 2) 

 

Identifikační údaje poplatkového subjektu (poplatník – fyzická osoba):  

 
Jméno (jména): ………………………………………………………… Rodné číslo: ………………………………… 
 
Příjmení: ………………………………………………………………… 
 
Místo trvalého pobytu (přechodný nebo dlouhodobý u cizinců): ………………………………………………………………………… 
 
Adresa pro doručování: ………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Telefon: …………………………………………………………………………… E-mail: ………………………………………… 
 
 
Zákonný zástupce poplatníka1: Vztah: ……………………………………………………………………………………………… 
 
Jméno (jména): ………………………………………………………… Rodné číslo: ………………………………… 
 
Příjmení: ………………………………………………………………… 
 
Místo trvalého pobytu (přechodný nebo dlouhodobý u cizinců): ………………………………………………………………………… 
 
Adresa pro doručování: ………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Telefon: …………………………………………………………………………… E-mail: ………………………………………… 
 

Ohlašuji nárok na osvobození od místního poplatku za obecní systém odpadového hospodářství na území 
města Rotava z následujících důvodů: (zaškrtněte jednu z možností prostřednictvím zaškrtávacího pole) 

☐ umístění do školského zařízení pro výkon ústavní nebo ochranné výchovy nebo školského zařízení pro preventivně 

výchovnou péči na základě rozhodnutí soudu nebo smlouvy, 

☐ umístění do zařízení pro děti vyžadující okamžitou pomoc na základě rozhodnutí soudu, na žádost obecního úřadu obce 

s rozšířenou působností, zákonného zástupce dítěte nebo nezletilého, 

☐ umístění v domově pro osoby se zdravotním postižením, domově pro seniory, domově se zvláštním režimem nebo 

v chráněném bydlení, 

☐ omezení na osobní svobodě na základě zákona s výjimkou osoby vykonávající trest domácího vězení, 

☐ jsem poplatníkem poplatku za odkládání komunálního odpadu z nemovité věci v jiné obci a mám v této jiné obci bydliště, 

☐ jsem osobou přihlášenou na území města Rotava či jeho místních částí ve smyslu ust. § 16c zákona o místních 

poplatcích, a současně pobývám v příslušném kalendářním roce nepřetržitě nejméně 9 měsíců mimo území České 
republiky, 

☐ jsem osobou přihlášenou na území města Rotava či jeho místních částí ve smyslu ust. § 16c zákona o místních 

poplatcích, a současně jsem žákem nebo studentem ve věku do 26 let, které svědčí právo na ubytování v internátu, 
domovu mládeže, nebo studentské koleji v souvislosti s mým vzděláváním, a v příslušném kalendářním roce nejméně po 
dobu 9 měsíců předmětné ubytování trvá. 

Nárok na osvobození ohlašuji na období: 

od ………………………… do ………………………… . 
(ve vazbě na doložené přílohy) 

V případě, že pominou důvody osvobození, pro které ohlášení podávám, zavazuji se ohlásit tuto skutečnost do 15 dnů správci 
daně (poplatku) ode dne, kdy nastala a uhradit poplatek od doby, kdy důvody pro osvobození od poplatku pominuly. 

  

 
1  Osoba, která splnila ohlašovací povinnost za poplatníka z důvodu věku či zdravotního stavu (tzn. zákonný zástupce či soudem určený 

opatrovník). 
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Poučení:  Poplatkový subjekt je povinen podat správci poplatku ohlášení ve lhůtě do 15 dnů ode dne kdy poplatková povinnost nastala a ohlášení 
změny údajů uvedených v ohlášení do 15 dnů ode dne kdy změna nastala. V případě, nesplnění povinnosti ohlásit údaj rozhodný pro 
osvobození od poplatku ve shora uvedené lhůtě, nárok na osvobození od tohoto poplatku ze zákona zaniká. 

 

 

Strana 2 (Celkem 2) 

 

Prohlašuji, že jsem veškeré údaje uvedl(a) pravdivě a jsem si vědom(a) důsledků v případě uvedení nepravdivých nebo neúplných 
údajů. Současně potvrzuji, že jsem poučen(a) o právech a povinnostech stanovených zejména dotčenou obecně závaznou 
vyhláškou Města Rotava s vazbou na příslušné poplatkové období, a o možnostech postihu správcem daně (poplatku) v případě 
neplnění povinností (zákon o místních poplatcích a zákon č. 280/2009 Sb., daňový řád, ve znění pozdějších předpisů). 

Svým podpisem uděluji výslovný souhlas Městu Rotava se sídlem Sídliště 721, 357 01 Rotava, IČO 00259551 (dále 
jen „Správce“), ke zpracování osobních údajů2 a současně vyslovuji3 souhlas s komunikací poplatníka prostřednictvím e-mailu. 
Pro šifrovanou komunikaci mezi e-mailem volím následující heslo:  

Heslo pro zajištění šifrování přílohy v e-mailové komunikaci: …………………………………………………………………… 

(uveďte čitelně hůlkovým písmem)  

(Pozn.: Heslo by mělo být minimálně 8 znaků dlouhé, mělo by obsahovat minimálně jedno velké písmeno, jedno malé písmeno, jedno číslo 
a nejlépe jeden speciální znak, jako je např.: # % & * @ + aj. Pokud žadatel nesouhlasí s uváděním hesla pro e-mailovou komunikaci, je možné 
tento údaj vynechat. Uvedené heslo bude uchováno výlučně na tomto formuláři a užito výhradně pro komunikaci správce daně (pop latku) 
ve věci poplatkové povinnosti k místním poplatkům. 

Přílohy4: 

……………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………….... 
………………………………………………………………………  

Datum: ……………………………… 

Podpis: ……………………………………………………… 

 

 
2  Informujeme Vás, jako „Subjekt údajů", že v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 679/2016 ze dne 27. dubna 2016 

o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (dále 
jen „Nařízení") a dle zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, bude Město Rotava, se sídlem Sídliště 
721, Rotava, IČO 00259551 (dále jen jako „Správce"), zpracovávat Vaše osobní údaje v souladu s Nařízením. Správcem budou zpracovány 
informace poskytnuté Subjektem údajů v tomto formuláři a to pro účely vyplývající ze znění tohoto formuláře a přiložených příloh. Osobní 
údaje mohou být poskytnuty dalším subjektům, pokud je to nezbytné pro splnění těchto účelů či pro kontrolu Vámi uvedených osobních údajů, 
případně pokud taková povinnost plyne přímo ze zákona. Osobní údaje budou zpracovány po dobu nezbytně nutnou ke splnění daného účelu 
a dále dle platného spisového a skartačního řádu města. Bližší informace o zpracování osobních údajů, včetně práv subjektů údajů, naleznete 
na odkazu https://www.mestorotava.cz/mesto/ochrana-osobnich-udaju/. 

 

3  Možnost vyslovení či nevyslovení souhlasu s e-mailovou komunikací. 
 

4  Doplňte např.:  
• k pobytu v zahraničí: potvrzení zdravotní pojišťovny a potvrzení o zaměstnání v českém jazyce, pokud není v českém jazyce 

je předkládáno s úředním překladem,  
• k výkonu trestu, vazby: potvrzení o výkonu vazby nebo výkonu odnětí svobody,  
• k dlouhodobému umístění v ústavu, školském zařízení, zařízení s péčí pro seniory či jiném v zákoně o místních poplatcích vymezeném 

zařízení: příslušné potvrzení tohoto zařízení, a/nebo rozhodnutí soudu,  
• k osobě, která je poplatníkem poplatku za odkládání komunálního odpadu z nemovité věci v jiné obci a má v této jiné obci bydliště, a je 

současně přihlášena k trvalému pobytu (a dalším taxativně vymezeným přihlášením dle § 16c zákona o místních poplatcích) na území 
města Rotavy: potvrzení příslušného obecního úřadu jiné obce o úhradě místního poplatku za odkládání komunálního odpadu z nemovité 
věci ve vztahu k příslušnému poplatníku, 

• k ubytování za účelem vzdělávání: potvrzení o studiu a potvrzení příslušné školy/zařízení o trvání ubytování v nezbytném rozsahu 
za příslušné období kalendářního roku ve vazbě na školní roky. 

 


